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BB Z TN GF¥ERI) fEX, B “U—Fst
(RN REA, BZBERS—MEE. 7 (I8, 2004)
ERE, TENENMERRE. SHEENICHEMRMBBIL R
ERAMFREEN, HPaFEPENREE (OES) ; &N
IREEFRD R (HEI) %F5%.

HRAHLRR, X—mERRESE, KEHAOAEFSRE R
AR E IS BB . BIRGI AR FETENSET, RUET
RSB REAICE IR BA T KEE T MW, K
EEOHFTEN. S5, EHARREFXHEFES OFS
RHFE. HPEEYERERFEERRXFNOMNL: “HEN
JE SR I A R T, SR N R R, (B A EE— R TE . 7
Eh “HENRKBOERS, MO FERRIAL, R REK
SR, 7 (BFS, 2005)

FERE, BTFREEMESOANA, SMEICFEMEZET
SIERAME RN BAEE . BFEMNREHTHMBEE, i
FHEAESEAEEMRS, S0 E b HRAL A B R AR
EERIAMS, REFEENOTEE, AMKRGERNHE, BT
REFERZLNGERAEE, FUABRANEEFAE IR,
R, FEERMER T B R OB SR KR —
AN RBHGITF, FRLER Ar1um (Kham Phaka) 1) ( L#g=E I

HRRIRA .
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2. (LEEN) REE

(LN #FE

FE LR PERAZE (LR , 1999 48 9 A kb
HERCEHBA MR RAT, FEAHEEET A (EBE
i), FUETHRECE KRS RET HEERE—R. &I
T EFSEARS, Bk T/, FHE AR R K R H
BMESELH HaEEmLEEE,

XA TR (iR ) EEAM RS R E
TR . NEWEIEREFIES, AIERE. 2007 4, CLZ{E
Fit B 0 7 52 4 (7] 4 HL B 7 o [ gk, A B /0 U A R
fa.

2003 4£— F, Z&[H Praew Publishing #liFHR T ( LiEE M)

RiFA @odlBwil (Sianghai Bebi), HLLHAE B AT 54 % 2
e % IRALSH S BRI, A1 W0 (Kham Phaka) BL 387
WESUE, B S R 5 B R BN R, IO
LR N . wedliud (Sianghai Bebi) )\ Bruce Humes il 1% 1) 35 3L
BAKAR NSRS, 2003 E— A HIRE, SLEIGIRES 0, W
A F PR T B B YL Sedlwi (Sianghai Bebi)El
GERT AR, FERLEZ E T BRI — b 248
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(LEEN) AFER
CLiEF N RME—-ARBRBNE, WFEZHE LG

YEK Coco 5TERKR ‘KRR URERPRDRHEE. RE
& Coco &1L, MEAMA: DrRE LBIE, LFRE,
FBEMMEE ), MathIEFa. SREXTH ‘RK [

Bt Coco, MANET ‘KRR’ MRELEREMDIEHEIL A A
mZE, BE CRK HRFET, SIRMELEE, Coco ML
BRI E &

w3l (Sianghai Bebi) FIBIERIR

EXBRANEXHENEEN. FEWEELTSREH
BEHEEE, FREEGEE LHESOBENE. FE—BK—
BHRMEMEEATR T, MBS F3E ELEHEHFE—#esinT
HEES, AFSEEFTRENEL, W REMRA L

R BRI R T R AR R R L R, R T e RYIERIE NG B.Ga
1 Faniss, 2004)
M1 W (Kham Phaka) THIER ( L#GEE ) & —HRIHHERF

1, RREZEARRMLE, ERAH RG] EHRIKNI). EE
A RZ/AN R AR SRR T 18], B e FaEmiE.
FR LIS IR, —HEFERDR, MRSRI -5 RE
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FAERAMGIR. R Z S ERNPCREREIL, XEmR
RATREA S RAE.

EHFENRE, K, PEMRAZE, RPN EARA R
BEFRIL, MAEBEAFTEHAE, Wi, g, &
MZRTERAEH SR AFE . HEiE5H Bruce Humes FE T H 7L

¥, Horpds N\ —BggiE, 1] 1 W0 (Kham Phaka) WERE T A463%.

Bruce Humes ] Shanghai Baby H IR — %8 {m iR W B 2538 A
MrERa . HiEmR (BEE L) FFAHAMRNEZEREXE
T IEFH NPT A H R R .

T EE /N A B R IREEATH2E, R R8T

— EAKEE

(EEEN) £H4=+—%, §S—BUHBRLAFRSE. K
BEAEHRBLTIERES, REFENEETRERE, R
i1y B TN R T A O E AR AR R, BRSO
FifE. ot

Fr=%F (+=H, BIF) KEREAL departure, FIEHIE
4 0ONAUN (okdeonthang) W] LAE i, =FIAEIFAEER . HiE
FRA MR T R “+=H” , TR BRI E R B AT E,
FELLESETHIER I, AT 00nAUNN (okdeonthang) LT

B” MARZ “BEIF” (depart) -
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BTE (REEMPB ) RIBRIFN man in abubble, Fif
KRi% 5 @nvwlulessy (Dekchai Nai Fong Sabu). 2E4 A fix—E
ZRADBE, ZEIBEMBEEIAN ‘KX, XREL2=-+2
%, EEERIE N0 (Dekchai) Wa? WiEM BB LIRERBA,

(B35 {4 @nw10 (Dekchai) T (wijulen (numnoi)—if A4 X F

Thee) .

. FERIIBHEE
(LEEN) MET—TULAME T BFFL. XB5ENK

B, BERETAFTABR. HXR5EMNMIE, Bruce Humes K
RIS R RiIF. HEAFANBIEEENOK, SXMEEIIE
BT —s13), BFEBELNBAME, RRBEaWZEA.
tban:
(E—%) M50E:
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Well, there's a wide wide world of noble causes
And lovely landscapes to discover
But all I really want to do right now
Is find another lover!
---- Joni Mitchell
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--- Toil fimwad

Bruce Humes % E%|, fI=T5BH AR EETBENEL, Bt
T o MEEEANESMR, LA EANE K 5 ER X —2
W T 51EH BMEKE. BITRE, FELETIERL AH
M B A RS <7 M. XRA T I0-E 7R E w1 18,
ERXEGE mMNZE55.

=, HiFEEREE
FERAEFENEAL, FTRFEBETHS, RMERF
FE—2efiR, BN (HrRIEHR ) (Xinmin Evening News) ¥4 Fuiia
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Sulilaitad (Sinming Ipning Nio). #KRAR (Lin Feng-mian) ¥4 wau
Wawsiou (Lin Foeng Mian)%%% .

A RHE, FEEMNE 2 HEA RS FRANEE. Wi
£&K (sweater) FH{E 103MA05 (Sawettoe) JEEF (lobster) F{E fou

A3 (lopsatoe) BB (sycamore) E{E Audnmes (ton sikhamo).

XFE WA TEMUAE R U Z/AN SR AT B RN, 8E
RAXBESHHRENE, TGN, FEZAUUXERFHER
WANFEG: AT NBELEMRML. RGN, B
BEREREE FREAREMTFRREEANYNER, FERAN
BEEKIR LAY MRXABRPEREME, XMHRAE—ES
b o

EE—RNE, FLyFEREAnERERAMN. Itk
mEEA ANPILEs “ CIER” (flying apple) SR “9ik” (spider),

BE% 0 Wanwda uorlidla (Flai-ing Aeppoen)¥il &'l1a05 (Sapaidoe).
ix—SRENAL, BhNREMHREE vodlaiudeppoen Bin
Ry Maengmum), FHRATLIFE, (EAZADEBRN RS
RTAT, AL TR L.
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M. SRS RNEE

(LS M) REAHARSHERR, 3R

EERARENEEANEEA BN, UREELEG s

F S BT B T “mT” o b |
$& “6k” (shortcoming), % WAUT (lang reo). XL

HHEE. JEER come AT “EEIMEREW” KWEE, T short #
RFRMRE, RAibFEE = EmRmKE.

EHHmttRD, HHNEFRESELFREG—HER, Xh
[ A fT SR BRER 2 — T A REAR 32 (095

In a male world, being able to perform sex normally is as
important as life itself, and any shortcoming causes unbearable
pain.

dmsugyiouds aussanmmunaiinnudiywe 9 AuiIaae

do mrrzunmavaudmiudlgmiununu 1y 18

M EI=AFFRUEN, BT RIEFHXT shortcoming %
fif, TN E T AT M. R EAARAE T SEh, B
W&o REXMES, XX, EERANSEEIELH
ftaAxt.

SRk 7R T M T
a belly full of ink
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X0 FHRUERFRE R, BN B EIMER.
METRER, HTEENMFEEBEETSIERR.

PR, PERE

Sad but grateful

uaguAs1 nInhwes

E—HAMEREE FRIEFEEH THER, grateful (K
) BB graceful (ERE) RE—AFH, AMTEMELT.

FEMLAR B KRR, AR ILIER— A EHUR RS R
E}gyo
He had moved out of her house when it became a nightmare.

9 ) o fo o ) ' oo
wwwaanﬂ7nmuawmzwamunﬁnm'immiszadwnfm

M ERBIFRILEY, RANEEEE—RF—EhHk. K
BT “8EH” (nightmare) FEHE “THIBRIEESE",
METRIERT, EENLG CGEE) SARIFE.

B, AIRARLL

DUBMFERBIEUER, RESALKHIZEE, FREMK
MR AL, ARLEZ R, UUE G B3 SEE B 3 o S Ak BEAT T4
Ko (LBEIN) FEANGFAEEREZE, HENTFRRHR
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BB REE D, T (L0 BXEEENRE,
O PR VL

AR 1 2 MR R B B USRI ERA E SRR AE T K.

Born in the Year of the Rabbit, and a year younger than me, ...

=] r U s ‘§
winilnszee orgdesndiumiladl..
. » 1) 1 IJ 1 at
X5 F AT LA B B A mijyTnszaeiiongdesndiinu 1 Yau

, BREAMEIOEEITEEN M.

=1,

B Dick FH 8% JLHERT &, MUY, ZFH Esprit KB, &

rFEEAmERR.

Looking pale but atfractive in an Esprit black wool sweater, Ah

Dick had a few cans of Coke and beer in his hands.

wihedadon udernicigazanm luaiames Fivouems

weunuiivsiaz Ifnnaronssioanda

FVE AT AR T 205 6) 7451 . WIUEA)T3K% , Bl Dick
ZHU “BLEEXER” , REAFTRAEY, X—RKBEXE
A FRERBAILHK. MB T RE, BTEFHETREUL,
7307 Dick AL BAELELXR. WRINE, WREZEN

POERIEE SR, WHENFEEREN: «granveuadleduas Wnuae
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75 MEREEBERAENOEF

FEENBEREXNEB DM FRFTERRENL. 8MAYNFE
ik, RLMRRERAL ZACHERNE R, BSHFNRE
FYIREE. THE (ElEEN) RFALX— a0 LM —LmiEwm
%o

AN i

RzatE, DRGET ADLFHIHHERR, SEM “1b/
W RREBAN. £F—F (BREHE) B, BEH ‘KX’
MRIME—MRFHBITF. ‘KRR H—RURER =ABRED:
“IER EFRGFUEEE, T OIKRR M BB TR L,
BB E B —SRREL R, " MERNETREZEEES
EEEAHNEME & WEF: “BURRPMBMA—FEER
RAPETHE KGR, “FAREGD, RBREEFAEREEARIE, Ak
MEHEM. PLERBBSEMERFTRIE, R—EHRXLERE
e,

BIERGFAMBIERD, FHHRFRBEEX—BEFE,
FFEATI—L, LR he/him REFEANZF. BELRE
e T, ERSABREMIBTE T IX k-
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=y =t T E ' o & ﬂ o
s mnm HPWH YA IGIHH IO BIHA AU H I TN wsed

o PTR—. ﬁ o - Ea - A =
NS UIDYBYINH UL I Twd ) Janilanenieniun anienine
a4 o = 3 o e ]
HuJae ﬁuwuu8ugﬂ‘?-fu1111ﬂ1mﬁ:mnﬂnsrmgnamwaﬁm
=) o 3 £ 1o r = ' oy r 4
uﬁ’a@mnaumuamgﬁﬂﬂamm HupUgey UADIBd U ??Jlﬂﬂlﬂﬂ
POV - S | g ¥ o
THI'Izﬁﬂﬂﬂﬂ?,ﬂf.".‘;‘f?N?uHﬂJﬂl‘UTEfﬂﬂ?ﬁﬂ?HHHulﬂﬂ 9 Tvau TLHJN

= L. o at 15 A = = -
[YEHIT “"WUTAAW " NTINGHINY DS NOYYBIY .

RIS SR ARG —&F (i) B, X—)kE ‘RX’
PR — IR ITAEm. WAFEH XA EE, TERNT
LS RS E M S HEAER IR BAEE FORILE TR
A FEENENSER, EEIFARE TR 001535 5% 5 5 A0
BE. BEFIAh, PZERES R BRI,

Y& I — L R S

BARPERE—AZNENE, (EEEN) £—EBEL
RBRT (X — . AU I “ B/t . AR,
TEVEAHGR TIX— o

IR SRR I 22 S AR X AR U IR P 2B, X 2 BE
% R

The hint of smugness affects me: I both love and hate it.
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Perhaps a woman who writes novels is trustworthy ...

P g 1w o A Ay a
YWNNYIBDIUWUITUMVOULITOND lﬁlﬂia‘fﬂq

(LiExEI) F3X “*Z” . “Zh” BRSHNHAT L+
NRR=A-, BLOAEE SR B AR EIAER, B35 N

B LiEARAZHERN (PEWE) B dRMAK

R H ERAFREG KA (PRET) -

Chinese Lips, starring all the seductive women of Shanghai,

would be more successful than the Hollywood blockbuster China

Box.

wiides “Suihhnveusnsld” Fuiwanalnsargadndiia

Foald susestwsdoaTasmindmiviniuvesseadimses

whiiend 1Fydn

WIFHA MR R, LREOEERFREH—MEE (PE
BT HEEL2F— (PEAWE) ., URBIXTHER. R
—EEMREE, BEME hE” SURT ‘Ll ERBIREK
THEEHRAR.
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258 <4 2. (HEEN) REA

fe S
DEAR SRR AR, IS A
HOPERS . &—, JEPEATIR AR AT R B SR SRS A5

AT, FAAAIEIR CoCo CIELFIHE] 90 & HIEE 4«
AA[A] « HZ5/K Coco Chanel 1E &30 B S 5 —HH &,
B HRRTH - KA

My name is Nikki but my friends all call me Coco after Coco
Chanel, a French lady who lived to be almost ninety. She’s my
idol, after Henry Miller.

Suseiing usiion 9 SonsuiIn1f mwde In1d vuua lauos
nijer1sunaiineniuie so I weiduyanaluaasladusesnin

) o
FUT yalnas

R KA IHES LLGES R R AERER T RAANY
PEREEVERT, NEZFH

IR R A, B h TG B E S IR,
N ATEIX R B A IR T AR AME 21

FERA NIRRT

CEAESIL) hER RIS, (R LTL—SEGERHE . b
(s AL HOR, JE% % Bruce Humes fEtHI515T0 X 2R
M, PR FEHIT

WA ERR T IFE0,  “/B funny B2 7 3R,

[
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His smile aroused my curiousity. “Do you find that droll?” I

asked, using the French word.

3
a o o 1o
BuveuNINTEIUAINBE NGB ATUYEITY  ‘guAnImiunanin

ar 1w o w o o
HHIB nummﬁumﬂwwmmdmﬂﬂ

Bruce Humes 2JCZEM, WHRMARE TR funny, BiRAEH|
IEADUAMERRCER . BIER FEGE droll KA. BT HRE
i, ABEFAERMARNE. FFEARERA funny —i7, BAEE
HEREMRRBBR. TR, FFEORLEZEERRIEARER
.

. AHEE

TR — R EE IR R, ERUE— MBS TR,
[FIA 2 — AN SO B IE S (UK, 20060 « FRFEPIF AR A
A (RN W T AL ER. EHINERAE A TP is
XARTF B ALK& X IEWMZESCRFERH “ B ” Eikh BMW

(RL) ; FHFFFH IO #FH wansd (Nang Hong)

e I SCR B “BAZE” Ak h fa8en (Siwalueng). SEEBERRAM

BT “4v” . “HES ARIEIRR” 27787 A L Siusk i
W, MAREAX—SENEE, BTEEAEE, Gihbhs
AEDGE NGBS/, LT i Wasi)  maihvesn?
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o3l (ta si fa khong chao yeoraman) HRAAAE . XFMFIEP
s feshi RIBUA T, RERE—PHRE SR

&
(L) EREMMIY, FH M wn (Kham Phaka) ThAR

AR, MRBEREDAXE, IXRLGRFENEBATLIKS
st A A RS . RIRIE L2 EE A, HOITEER—
NEE: HiFRARBMEN. FROMShRESEENS LT
YRR IR A D — B, RES ZRSE D MR,
LR, AHEBR—FLEARENEE. EXE, RN
FRAREMBEET ., RRAAARLIEAEHALT, BRBLEAR
A M1 WM (Kham Phaka) B8 SRSHERED, AADRES I %RIE

i, U5 B BDH RESS 45 B 1% i AF A D B TR .

S 3R

PLE

HEZ GRFIFHMD . LBINEHE B, 2003.

BRE “20 HEPEXFEIFPN FiF . HIF 297 (W
NISMEZREFRD . 2005,

IR B AL R S XFEMIFSW” (A T KFER)
2007.
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Faen Tianies. msmlaassanssu. ngamna : TasamsmeunsHaay
%115 AU TANTAEAT qmmniﬂfwﬁﬂmé’ﬂ, 2547.
L} .ql k-1 :‘I’ o d‘l - = I3 n’.: o
1oge. el /A1 an : wila 9101389 Shanghai baby. WuviA3aN 6.
ATIMN : unsadniniiud, 2551.
wyiend easuse. “daymmandalssunssuriuaiass

nsdAnET : Msnladssainssused Pedro Paramo”. MY :

http://www.bflybook.com/Article/TranslationProblem/
TranslationProblem.htm

Wik
Weihui. Shanghai Baby. Translated to English by Bruce Humes.
Washington Square Press Export Edition, 2002.
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PEE iz . feouland]. Whae1@ain : htp:/book kanunu.org/

html/2005/0721/467.html
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SHAERNR: (LEEN) BEK

ABSTRACT

Limitation of Indirect Translation in Literary Works
Case Study : the Thai Version of
Wei Hui’s Shanghai Baby

Pratuangporn Wiratpokee

Literary translation is a cross-cultural communication
activity. Its mission is to accurately transfer the original
text into a target language. One of the greatest Chinese
literary persons Mao Dun once wrote: “Translation is to
make readers of the target language, while reading a
translated work, receive the same inspiration, emotion and
aesthetic as the readers of the source language do while
reading the original.” (Fang Mengzhi, 2004) Literary
translation can help introduce foreign cultures, social
contexts and ideologies to readers of the target language.
As a result, it can help promote a better understanding of
and enrichment to the literature of both languages.

Literary works that are translation worthy appear in
every corner of the world. Many valuable pieces are

written in non-common language for which translators are
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insufficient in number. In this case, indirect translation is
an unavoidable choice.

This essay points out the limitation of indirect
translation of literary works by using contrastive analysis
method to analyze the Thai version of famous Chinese
novel Wei Hui’s Shanghai Baby ( ( L#ERIN) ). A

best-selling novel translated from its English version.

Keywords: Shanghai Baby’s Thai Version, Wei Hui,

Literary Translation, Indirect Translation
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